
Badische Landesbibliothek Karlsruhe

Digitale Sammlung der Badischen Landesbibliothek Karlsruhe

D'r Herr Maire

Stoskopf, Gustave

Straßburg, 1899

Auftritt II

urn:nbn:de:bsz:31-85584

https://nbn-resolving.org/urn:nbn:de:bsz:31-85584


Marie .

Jeſſes Maria ! Grethl hörſch ? S' iſch d' r Vater wie

wid ' r Händel hett mit d' r Fränz ! —

Grethl .

Mach g' ſchwind denne Roman weck, ſchunſch ſchilt

' r wid ' r .

2 . Zuſtritt .

D' r Maire . Die Vorigen .

Maire ( zur Thüre hinausſprechend . )

Ja , un daß ' r ' s wiſſe , ich hab ' s ſatt mit⸗ , ſatt

hawi ' s mit⸗i ; uff Wihnachte kind ich ejch uff ! Ich hab mi

jetzt ſchun ball vierzig Johr vun - i kummedeere lon , awer

jetzt iſch m' r d' r Geduldfade verriſſe . — Ei mini Rhüma⸗

tiſſe ! —

Grethl .

Ja , was iſch denn ſchun wid ' r paſſeert Vater ?

Maire .

Was paſſeert iſch ? Was ? — Zuem Hüs nüs mueß

ſe, s' iſch nix meh mit ere anzefange . Sie iſch allewyl

ihr Kopfs ! — Ich hab welle han , daß ſe wie gewöehuli

am Maßti Suppepaſtetle macht un Marikknöpfle in

d ' Supp . — Jetzt , was mäne - n⸗ähr ? Nix vun dem het ſe

gemacht ! Iſch diß au e- n- Aſſe for e Maßti ? — E

Maßtiaſſe ohne Suppepaſtetle un Marikknöpfle in d' r

Supp , was wäre do unſeri Viſite ſäuje ? Die wäre mäne ,

ſie ſin anſtatt bim Herr Maire , bie Lumpevolik , bie
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Körbmacher , bie Keſſelflicker ingelade ! E Maßti ohne

Suppepaſtetle un Marikknöpfle , ob diß gepermetteert

iſch ! — Ebb diß ſchun än Menſch erlebt hett .

Marie .

Alle Vater , verzirne - ⸗n- eich nit eſo, ihr wiſſe jo, ' s

macht ejch nit guet . D' Fränz iſch e⸗n⸗alti wunderlichi

Fräuj . Sie iſch jetzt ſchun noht an veerzig Johr im

Hüs , do mueß m' r lebiſſel Nochſahns han . Kenn Menſch

iſch perfekt .

Maire .

Alti Fräuj hin od ' r here . — Wenn diß alles wär

mit de Paſtetle und Marikknöpfle , wott i nit emol nix

ſäuje , ſie hett awer äu numme 20 Kueijllupfe gebache

anſtatt veerzig , un numme än Pfund Brotwurſcht iwwer

gemacht uff d' Perſon .

Marie .

Diß wurd doch reiche än Pfund uff d' Perſon !

Maire .

Natierli for ſo e Siedebibb ' l , wie in d' r Penſion

iſch gewahn wie dü, un wie d' fin Mamſell ſpeele will ,

ze kann ' s reiche , awer for ünſereins reichts nit . Un do

d ' rmit baſchta ! — D' Fränz mueß zuem Hüs nüs , ſie

hett m' r de ganze Maßti verdorwe ! ( im Zimmer auf und ab⸗

gehend für ſich) Kenn Suppepaſtetle , kenn Marikknöpfle , ze
weni Kuejllupfe un Brotwuerſcht , do müeßt äner ſchun
e geduldigs Kalb Moſes ſin , wenn ' r ſich do nit verzirne

thät . — Un do derbie ze will ſe -⸗n⸗äu noch allewyl kum⸗

medeere . Was in d' r Gemän vorgeht , ſteckt ſie d ' Nas

ning un ſaöt : e ſo oder ſo muehn ' r ' s mache !
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Grethl .

Wenn ihr ſe nit iwwer ihri Mänung fröuje thäte . .

Maire ( nachſpottend ) .

Fröüje thäte ?! — Fröüje thäte ! ! — An for allemol
ich will nemmi kummedeert ſin . Bin ich d' r Herr Maire
od ' r iſch ſie dir Herr Maire ? — Ich habs ſatt , ſie mueß
zuem Hüs nüs !

Grethl .
Wie veel Mol han ' r jetzt diß ſchun geſäit . Zett ' r

daß mir ' s gedenkt , ze han ' r ere alle acht Daj wenigſtens
zwanzig Mol uffgekind .

Maire .

Jetzt wurd ' s m' r nit beſſer . Wenn m' r nit emol
vun ſine ejene King meh recht bekummt . Statt mir

recht ze gän , ze gän ſe d' r Fränz recht ! Wenn ' s e ſo furt
geht , ze gän ' r am End vum Leed noch im Adjund
recht , wenn ' r mir e Stecke in ' s Rad ſteckt , un gäbte im
Gouverlement recht , wenn d' r Adjund e - n - Orde bekämt

anſtatt ich. — Fahnebibbl nochemol ! S' iſch Zytt , daß
de hieroth ' ſch un zuem Hüs nüs kummſch , Grethl , denn

apparti dü mueſch m' r allewyl 8 ' Mül anhenke .

Marie ffür ſich).

Großer Gott , kenn Chance , s' iſch widd ' r dir Moment
nit for ze ſäuje , daß e Herr üs d' ir Stadt kumme ſell
for mich .

Maire .

Wenn hytt d' r Seppl vun Dingelſe kummt un er

dich will un dü im g' fällſch , ze mueß ' r dich hierothe ſo
ball , daß möfli , daß de zuem Tempel nüs kummſch .
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Grethl .

Wenn ich ' m g' fäll ?! — Z' erſcht mueß ' r awer äu

mir g' fälle , Vater , daß ' r ' s wiſſe !

Maire .

Was , dir mueß ' r äu noch g' fälle ?! — Schunſch

nix , s ' wurd als beſſer ! Ah er mueß dir g' fälle ? Was diß

for Idee ſin uff änmol ! — So het m' r jo noch gar nix

erlebt !

Grethl .

Allewäf , z' erſcht mueß i ne doch ſahn ? M' r kann doch
nit mir nix dir nix ſäuje , daß m' r e Menſche hieroth ,

wie m' r von Hütt un Hoor nit kennt , un wie m' r noch

nie g' ſahn hett !

Maire .

Hör jetzt än Menſch die iwerzwärig Redesart an ;

m' r kann e Menſche nit hierothe , wie m' r noch nit

g' ſahn hett ! — Grethl ſchrieb d' r diß hinger d ' Ohre : E

Menſch , wie d' r änzig Sohn iſch vun ſim Vater , wie

Maire iſch , un ſo un ſo veel Mol uff Veehüsſtellunge

prämeert worre - niſch , e Menſch wie e mol e Büürehoft
bekummt mit zwei Hofthor , mit ſo un ſo veele Kuehj ,

Röſſer , Ochſe un Kälwer , e Menſch wie e mol ſo un ſo

veel Acker und die zwei ſcheenſchte Miſchthiffe üs ganz

Elſaß - Lothringe un noch witterſch nüs bekummt , e ſo e

Menſche , Grethl , kann m' r hierothe , äu ohne daß m' r ne

g' ſahn hett ! —

Grethl .

Un ich ſäuj , er derft noch e mol e ſo rich ſin , daß

iſch , r wenn ' r m' r nit g' fällt , ze nimm i ne nit .



Maire ( nachſpottend .

Wenn ' r m' ͤr nit g' fällt ! — Er mueß d' r g' fälle !
Verſtande ? ! — Un daß dich guet ſchickſch un Savuar —

Wiewr an de Daöß leiſch ! — Kurzum , er wäre e - n⸗ander

ſahn , er wäre e⸗n⸗ander g' fälle un muehn e⸗n⸗ander

hierothe . — E⸗n⸗anders thät ſich d' Finger d' rnooch

ſchlecke mit dem Richthum !

Grethl .

Was nutzt mich d' r Richthum , wenn ' r dumm iſch
wie e Brett ! — Un daß ' r ' s grad wiſſe , m' r ſaöt vum

Seppl , daß ' r noch viel dummer iſch als rich .

Maire .

Um ſo beſſer , no wurſch dü Herr im Hüs .

Grethl .

Diss wär m' r nit guet genue . E Simpel will i äu

nit zuem Mann !

Maire .

Was ? ! Do iſch ' s zue mine Zytte - n- anderſch gewahn .
Dini Mueter ſali het ſich nit ſo lang bedenkt , wie ſe mich

hierothe hett ſelle . — Un jetzt kenn Wort meh , dü hie —

rotſch de Seppl , un nochher kummt d' Reih an dich, Marie !

Du mueſch äu ebs rechts han ; ſiner Vater mueß

wenigſtens äu Maire ſin , wenn nit noch meh. Ich hab

ſchun halwer äne uff ' m Tapet for di . Ich denk im

Maire vun Hinterſchhüſe ſiner zweit Sohn , diß wär ſo
diner Fall .
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Marie .

B' hüet mich Gott , Vater , denne Mummel will ich

ſchun owe⸗n⸗eweck nit . Un du resle , ze waiſch jo, daß ich

pardü kenn Büür will .

Grethl .

S ' Marie hett grad recht .

Maire .

Grad recht ?! Kenn Büür hierothe , ja wie gemahnt

mich diß ? ! — Ich gläub , ihr welle mir G' ſetzer vor —

ſchriewe ? Ja was ſell denn diß beditte ? ! — Bin ich ejer
Vater oder nit , bin ich Maire oder nit ? ! — Oppoſition
im Gemänderoth , Oppoſition in d' r Kiche, Oppoſition
in d' r Fameli ! — Ei mini Rhümatiſſe ! — Ah, dü witt

kenn Büür ? ! — Fahnebibbel noch emol ! ! —

Marie .

Nee , ich will kenner ! E Stadtherr will i un ſchunſch
kenn andere , un dü mueſch dich gar nit wund ' re , wenn

am⸗ep ſcheene Dab äner kummt , un um mich anhalt .

Maire .

S ' kummt als beſſer , jetzt hör mir än Menſch die

King an , hett m' r ſin Däuf⸗des - Lewes ſchun e ſo ebs

g' ſehn . Ah, ich ſoll mich nit wundere ? ! — Diß will i

d' r g' ſäit han , der Stadtherr , wie 8 ' Malheur hett , emol

do in min Hüs ze kumme , for um dini Hand anzehalte :

guet Nacht dem ! — Die Doppelflint , wie ich gelade in

d' r Kammer ſtehn hab , um Ratte mit ze ſcheeße , die

hol i un ſcheeß ne mit iwer e Hüffe ! — Ah dü witt e

Stadtherr ? Diß ſin vun denne Plän , wie dü mitge —

brocht heſch üs d' r Penſion . Ich will d' r de Stadtherre
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ſchun üs de Rippe triewe ! — So e Federfuchſer , ſo e

Tinteſchlecker , diß thät d' r paſſe , un d' rbie d ' Madame

ſpeele , volan hinge un vorne an de Röck han , in ' s

Theater gehn , Huet ufſetze mit Vöjel , Feddre un Spatze —

fueder drowe , Velo fahre , ſtatt 8 ' Spinnrädel trette , un

g' ſchneert ſin , daß de numme noch Macroni aſſe könnſch . .

Ah ſo ?! Na , wart die Nübbe will i d' r ſchun üs ' m

Kopf triewe . Dü hierothſch e Büür , nix anderſch as e

Büür , un do d ' rmit baſchta ! (ſetzt ſich in den großen Lehnſtuhl ) .

Diß wär noch e ſcheeni Ordnung , wenn m' r Töchter

hett , un die wotte hierothe ſo mir nix dir nix e- ⸗n⸗anderer

zas ne d' r Vater erüsg ' ſuecht hett . ( Es klopft an) . Entrez !
Der Briefbote tritt herein ) .

3 . Auftritt .

Die Vorigen , der Briefbote .

Briefbote .

Guete Morje binand .

Maire .

Guete Morje , was bringe - n- r nejs ?

Briefbote .

Do e Breef vun d' r Kreisdiraktion .

Maire ( haſtig aufſpringend aus ſeinem Lehnſtuhl ) .

Ei mini Rhümatiſſe ! — E Breef vun d' r Kreis⸗

diraktion ? Vun d' r Kreisdiraktion ? eſtreckt beide Hände aus ,

um den Brief in Empfang zu nehmen , betrachtet ihn , zu gleicher Zeit

ſteckt der Briefbote Marie heimlich eine Anſichtspoſtkarte zu, ſie
drückt ihm ein Geldſtück in die Hand . Der Maire ſreudig erregt

ſeinen beiden Töchtern den Brief zeigend ) Hochwohlgeboren !
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